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Bautismo del Sefior
(Is40, 1-5. 9-11/ Tit 2, 11-14; 3, 4-7/Lc 3, 15-16. 21-22)

The Baptism of the Lord
(Is40:1-5, 9-11/Ti 2:11-14; 3:4-7/Lk 3:15-16, 21-22)

Oracién para el Bautismo
Oh, Dios,

T deseas que cada uno de nosotros seamos parte de Tu sagrada
familia, llamados e invitados a tener unarelacion contigo. Que la
gracia de nuestro Bautismo nos rodee de nuevo, quienes somos
amadosy elegidos por Ti.

Amen.

Prayer for Baptism

Oh God,

Y ou desire each of usto be a part of Your sacred family, called and
invited into relationship with Y ou. May the grace of our Baptisms
surround us anew, who are beloved and chosen by Y ou.
Amen.

MEDITACION DEL EVANGELIO

Si pudiéramos recordar nuestro propio Bautismo, tal vez
sentiriamos algo muy especial sobre lainvitacion de Dios a
sentirnos predilectos hijos e hijas amados por Dios. Ahi, en lapila
bautismal, ese dia tan especial, recibimos el Espiritu Santo. Ojala,
hoy estemos dispuestos a escuchar en nuestro corazén las mismas
palabras que Jesus escuchd en el Rio Jordan: “ T eres mi Hijo, hoy
tehedado lavida” (Lucas 3:22). Pidamos a Sefior que nos ayude
a sorprendernosy llenarnos de asombro y aegria, con las cosas
pequefias que Dios pone en nuestro camino cotidiano; sabiendo que
el Espiritu Santo nos guiay llevaatener unarelacion personal con
Dios.

De cada uno depende que la semilla sembrada el dia de nuestro
Bautismo germiney crezca, dando frutos en abundancia para el
bien propio, de lafamiliay de lacomunidad. La vida entera de
Jesus fue ser reflgjo del Padre y hacer su voluntad; siempre fue su
prioridad. ¢Qué hago yo para parareflejar que Dios existe en mi?
¢De qué modo hago su voluntad en mis acciones? “ El Bautismo es
el mas bello y magnifico de los dones de Dios... [o llamamos don,
gracia, uncion, iluminacion, vestidura de incorruptibilidad, bafio
deregeneracion, sello y todo |o mas precioso que hay” (Catecismo
delalglesia Catdlica, numeral 1243). Sefior, abre mis ojosy mis
oidos a tu Palabra para escuchar tu voz y poner en practica tu amor.

~©LPi

GOSPEL MEDITATION

The Baptism of the Lord - Luke 3:15-16, 21-22

In my second year of theology studies, | went to confession to a priest
visiting the seminary for athree-day retreat. My heart wasn't init. |
was going through the motions. | confessed my sins and waited for
his response. The priest said, “For your penance, I'd like you to go
into the chapel and repeat the words ‘Y ou are my beloved Son, with
you | am well pleased’ (Luke 3:22) until they mean something to
you.” Easy penance, | thought.

But to my surprise, | struggled to say those words. | sensed a strong
interior resistance blocking them. How could God be well-pleased
with me? He couldn’t be, | thought. A battle within me ensued. Two
hours later, the resistance vanished, and | found myself able to speak,
and claim as my own, those marvelous words. | emerged from the
chapel with a new, deep, peaceful conviction that | was indeed God's
beloved son.

Those words are a precious gift from heaven to all of us. Jesus
baptism, which we celebrate this week, offers them to us. Are we
willing to receive these words anew? Many things can block this
deepening of our baptismal identity: failings, sins, disappointments,
traumas, problems, and so on. Yet God's love is always greater. This
week | challenge you to prayerfully repeat these words over yourself
— or perhaps over someone you' re struggling to love — until those
words find ahome in your heart.

-Father John Muir

RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS

Por Colleen Jurkiewicz Dorman

Mini Reflexion: Tiene perfecto sentido que todos pensaran que Juan €l
Bautistaerael Mesias. El erael que vertiael agua. Pero el Mesiasfue el
hombre que vino a ser bautizado. El fue el que descendio6 alas aguas,
sumergiéndose en nuestra experiencia de muerte, dolor y tristeza.

Bajo la Superficie

Cuando tenia diecisiete afios, no estaba segura de querer ser confirmada.
Fue un periodo dificil en mi vida, y tenia algunas preguntas y dudas
intensas. A mi madre |le molestaba, comprensiblemente. Ella sabia que,
en un momento tan crucia y dificil, necesitabalagracia del sacramento
més que nunca. Asi que llamo a nuestro sacerdote y le pidi6 que hablara
conmigo.

Después de esa reunion, tomé ladecision de ser confirmada.

Para ser honesta, no puedo recordar nada de lo que me dijo. Lo Unico que
recuerdo es que se sentd ami lado. Me escuchd. Me dej6 hablar y hablar
y hablar (y llorar). Y cuando dijo lo que dijo, lo que sea que no puedo
recordar, era obvio que me habia escuchado.

Al leer el Evangelio de hoy, tiene mucho sentido que todos pensaran que
Juan el Bautistaerael Mesias. El erael que vertiael agua. Por supuesto,
parecia natural que él fuera"el indicado." El que todos estaban
esperando.

Pero en cambio, el Mesias fue el hombre que vino a ser bautizado. El fue
€l que descendi6 alas aguas, sumergiéndose en nuestra experiencia de
muerte, dolor y tristeza, y al hacerlo, las santificd. Las convirtié en un
medio de redencion.

Jess es nuestro Salvador, si. Cuando nos cavamos un hoyo de pecado y
confusion y no podemos salir, €l es el que nos trae de vueltaala
superficie. Pero él no nos saca de alli; El nos levanta. El saltaal pozo.
Miraasu arededor. El ofrece su mano, nos da una ventaja, y por su
fuerzay no por lanuestra, somos devueltos alaluz. ©LPi

RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS

By Colleen Jurkiewicz Dorman

Mini Reflection: It makes perfect sense that everyone thought John the
Baptist was the Messiah. He was the guy pouring the water. But the
Messiah was the man who came to be baptized. He was the one who
descended into the waters, submerging himself in our experience of death
and pain and sorrow.

Beneath the Surface

When | was seventeen, | wasn't sure that | wanted to be confirmed. It
was arough period in my life, and | was having some intense questions
and doubts. It upset my mother, understandably. She knew that, at such a
pivotal and difficult moment, | needed the grace of the sacrament more
than ever. So, she called our priest and asked him to talk to me.

After that meeting, | made the decision to be confirmed.

To be honest, | can’t remember anything he said to me. All | remember is
that he sat with me. He listened to me. He let me talk and talk and talk
(and cry). And when he said whatever he said, whatever it isthat | cannot
remember, it was obvious that he had listened to me.

Reading today’s Gospel, it makes perfect sense that everyone thought
John the Baptist was the Messiah. He was the guy pouring the water. Of
course it seemed natural that he would be “the one.” The one they were
al waiting for.

But instead, the Messiah was the man who came to be baptized. He was
the one who descended into the waters, submerging himself in our
experience of death and pain and sorrow — and in doing so, he sanctified
it. He made it a means of redemption.

Jesus is our Savior, yes. When we dig ourselves a hole of sin and
confusion and we can’t climb out, he is the one who brings us back to the
surface. But he doesn’t pull us out; he lifts us. He jumps down into the
pit. He looks around. He offers his hand, gives us a leg up, and by his
strength and not our own, we are brought back into thelight. e




SON OF THE FATHER AND OUR BROTHER

Jesus' baptism in the Jordan River is the second “ epiphany” —the
second manifestation of his identity and mission. The Father's
voice reveas that Jesus is the “Son/Servant,” the man filled with
the Spirit of the Lord, sent to “establish justice on the earth.” His
mission will aso entail taking upon himself the weight of
humankind’s sinfulness, as foretold in the last of the Servant’s
Songs.

At the Baptism of Jesus, God made it clear that He was giving us
the greatest gift He could give. He was giving us His only Son.
When you really think about the magnitude of that gift of Jesus
sent to save us, plus al of the many other blessings that God has
entrusted into our hands, it is very humbling. God has given us
so much. What do we givein return?

Jesus' baptism reminds us of our own baptism when the Father
pronounced over us the most affirming sentence we will ever
hear: “You are my beloved child!” it is this unparaleled dignity
which entitles us to participate in the Eucharist, the Banquet of
our Lord. Let usdo so today with gratitude and love.

QUESTION OF THE WEEK: Asbaptized Christians, are you
willing to follow the way of Jesus, the Suffering Servant? Do
you believe in the power of the Spirit who anoints and confirms
you in the mission of Christian witnessing?

P S TEWARDSHIP =
Whatever you have — has been given.
Whatewver yvou give — will be returned.

/ Please remember Saint Eugenein your Last Will and Testament

“John answered them all, ‘I baptize you with water;
but he who is mightier than | is coming...he will
baptize you with the Holy Spirit... "

(LUKE 3:16)

The Catholic Catechism states that “Jesus’ immersion in
the water is a sign for all human beings of the need to die
to themselves to do God’s will.” In other words, as
baptized Catholics there is only one gift that we need to
give to Jesus — the gift of ourselves. Surrender yourself
to God, place your trust in Him and allow the Holy Spirit
to work through you for the greater glory of God.

b

Masses This Week ~ Misas Esta Semana

“Juan les respondié, ‘Yo bautizo con agua; pero ya
viene el que es mas poderoso ...él los bautizara con
el Espiritu Santo...”

(LUCAS 3:16)

El Catecismo Catodlico establece que “la inmersiéon de
JesUs en el agua es una sefial para todos los seres
humanos de la necesidad de morir para cumplir la
voluntad de Dios”. En otras palabras, como Catdlicos
bautizados solo necesitamos darle un don a Jesus - el
don de nosotros mismos. Rindete ante Dios, coloca tu
confianza en El y permite al Espiritu Santo trabajar a
través de ti para la mayor gloria de Dios.

“Giving from the Heart” Program.
Programa " Dando desde el Corazon™ .

Here’s our link for Online giving:
https://www.osvhub.com/
catholicste/funds




SAINT EUGENE CATHOLIC CHURCH WENDELL, NC

Jeslis mio, que estasreal
y verdaderamenteen e Cielo
y en el Santisimo Sacramento del altar.
Teamo sobretodas las cosasy deseo
vivamente recibirte dentro de mi alma,
per o no pudiendo hacerlo ahora
sacramentalmente, ven al menos
espiritualmente a mi corazon.
Y como s ya te hubieserecibido,
Teabrazoy meunodel todoaTi.

Sefior, no permitas que jamas me aparte
deTi. AMEN

My Jesus, | believe that
you are present in the Most Holy
Sacrament.

| love you above all things

and | desireto receive you in my soul.
Sincel cannot at this moment

receive you sacramentally,
come at least spiritually into my heart.
| embrace you asif you wer e alr eady
there and unite myself wholly to you.

Never permit me to be separated from you.
AMEN

Adsumus Sancte Spiritus
“ Estamos ante ti, Espiritu Santo”

Adsumus Sancte Spiritus
“We stand before You, Holy Spirit,”

Estamos ante ti, Espiritu Santo, reunidos en tu nombre.
Ta que eres nuestro verdadero consejero: ven a nosotros,
apdyanos, entra en nuestros corazones.
Enséfianos el camino, muéstranos como alcanzar la meta.
Impide gque perdamos e rumbo como personas
débilesy pecadoras.

No permitas que laignorancia nos lleve por falsos
caminos. Concédenos el don del discernimiento,
para que no dejemos que Nuestras acciones se guien
por perjuiciosy falsas consideraciones. Condlcenos ala
unidad en ti, para que no nos desviemos del camino dela
verdad y lajusticia, Sino que en nuestro peregrinaje
terrenal nos esforcemos por alcanzar la vida eterna. Esto
telo pedimos ati, que obras en todo tiempo y lugar, en
comunién con el Padrey € Hijo
por los siglos de los siglos. Ameén.

We stand before Y ou, Holy Spirit, as we gather
together in Y our Name. With Y ou aoneto
guide us, make Y ourself at home in our hearts;

Teach us the way we must go and how we are to
pursueit. We are weak and sinful; do not let us
promote disorder. Do not let ignorance lead us down
the wrong path nor partiality influence our actions.

Let usfind in You our unity so that we may journey
together to eternal life and not
stray from the way of Truth and what isright.
All thiswe ask of You, who are at work in every
place and time, in the communion of the Father
and the Son, forever and ever. Amen.

Please pray for sick membersof our parish family and friends/ Por favor oren por familiaresy amigos enfer mos:

Adalinda Zarzuela Eric Werner Katie Strobel Pat Entz Sherri Reichert
Alejandro Bello and Family Elodia Sarmiento Aguirre Kelly Flores Paul A. Verderber Shirley Wiggins
Ana Ochoa Campus Ester Guardado Leanna Osisek Peg Albrecht Shannon Dowling
Anita Schwarzweller Evelyn Lewis Leslel Caballo Peter Carroll Sharon Zielinski
Barbara Favale Familia Mares Correa Leticia Gomez Peter Hartin Tiffany and Tony Martin
Barbara Nalesnik Felipe Guerrero Lisa Snow Raul Restrepo Tim Shipman

Bill Taylor Fran Smith Lisa Zimanek Raymond Richards Tom Dowling
Bob Reedholm Frankie Ruth Lois Bouchard Renee James Tony Wilder
Cathy Richards-Duren George & Catherine Haddad | Madison Thomas Rick Becraft VidaiaAlvarez
Cedric Duren Gordon and Monica Dotterer | Mark Winter Rita Echeverria

Charleen Malgrat Humberto & Cony del Rio Maria Eugenia Carbgjal | Romero Family

Claire Gova Irene Maldonado Maria Villapando Ron Rogers

Crystal Sprissler Isiah Pate Mary Ellen Switzer Ruth Shultz

Danny Strobel Janet Roman Mary White

David & Colleen Yasenchock | Jeannine Cholerton Mayra Rodriguez

Dawn Hedgepeth Jennifer Cortez Michael A. Laurence

Denise Vargas Jeremy Winter Nguyen Phuoc

Dewayne Ellis Jorge Hernandez Neomari A. Duran

Dorothy Cicchetti Jose Alberto Duran

Duane Glossa Jose Vargas & Family

Please call or email the office to add or remove a name to the list, 919-365-7114, Ext. 200; steugenoffice@gmail.com/ Por favor llame

0 envio un correo electronico ala oficina para agregar o remover un nombre alalista, 919-365-7114; steoffice@stewnc.org.
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Project Rachel Support Group

Abortion is experienced by millions of
women, many of whom are Catholic. The
Project Rachel ministry assists women and
men who have been wounded by abortion
to find healing and peace. Thereisa
support group beginning in the Triangle
areain late March. If you have experienced
an abortion and would like (confidential)
information about the support group, contact Project Rachel at
(919) 852-1021 or email: project.rachel@raldioc.org, or
go tothe website: hitps://rachelnc.org.

Calls and appointments are kept strictly confidential .

Join A St. Eugene Ministry

Have you been looking for a way to become more
involved at church?

Are you waiting to see where help is needed most?

The following ministries are actively looking for —

Worldwide Marriage Encounter
Experience on Mar 21-23, 2025 in
EMERALD ISLE, NC and May 2-4, 2025 in
HICKORY, NC. Early sign up is
recommended. For more information visit
our website at:
https://INCMarriageDiscovery.orqg
or contact us at
applications@NCMarriageDiscovery.org
or 704-315-2144.

HAS YOUR STATUS CHANGED?

A new name? A change of address, Cell number, work number, or email? Have the children moved
away or maybe you have a new baby? A death in the family? If so, be sure to let the Parish Office

know.
Please call 919-365-7114, Ext. 200, or email steoffice@stewnc.org to update us.

It's important to keep our records current.




BAUTISMO DEL SENOR

12 DE ENERO DE 2025

Job Opportunities at Saint Eugene

update the schedule.
Thank you!

The greatest of gifts:

Holy Sacrifice of the Mass

If you would like to have a Mass celebrated for a special
occasion, on behalf of afamily member, afriend, or a
deceased loved one (Holy Soulsin Purgatory),
MUST email or call the office at
steugeneoffice@gmail.com
subject line: MASSINTENTION or
call the office 919-365-7114 Ext. 200.

La Importancia de estar Registrado

Si usted esta planeando bautizar a su hijo/a o ser padrino/madrina es muy importante que usted se registre en la parroquia de su
preferencia. Son muchos los beneficios que usted puede obtener si seregistra, por gemplo, si usted necesita una carta de
recomendacion para inmigracion en caso de una reforma migratoria o si esta en tramites con inmigracién, o una carta de
patrocinador para bautizar en otra parroquia la puede solicitar en la parrogquia perteneciente.

Al momento de registrarse en laiglesia, y para permanecer activo en su parroquia, €s muy importante que utilice sus sobres de diezmo
cuando realice unadonacion parasu iglesia. Si usted necesita actualizar su informacion, por gjemplo, direccién de casa 0 nimero
de teléfono, por favor de comunicarse con laoficinaal 919 365-7114, Ext. 200 o steoffice@stewnc.org. Muchas Gracias!




MINISTRIES:

Liturgical and Sacramental:

Committee Chair: Jeff Maas, 252 292-0485

Altar Servers: Mary Flores, 919 880-2683

Extraordinary Ministers of Communion: Mary Monck
Choir: TBD - 919 365-7114, Ext. 204

Readers. Gail Hernandez, gail.hernandez0303@gmail.com
Sacristans. Bruce Tarnaski, 919 592-3251

Ushers: Ruth van der Grinten, 919 622-2831

Faith Formation:
Director of Faith Formation: XeniaDel Cid
919-365-7114 Ext 202

REFF Committee Chair: Mary Ann Verderber, 661 817-8289
B.O.W: Beth Tedl, 919 325-6433
Children’s Liturgy: Karen Merritt 919-798-1371, merritt725@gmail.com
English Baptismal Prep: Please call the office at 919 365-7114, Ext. 200,

Charlene Giacco, fcgiacco@gmail.com
Evangelization & Adult Faith Formation: Ray Reilly, 919 709-8347
S.E.E.D. Ministry: Ray Reilly, rmmreilly@aol.com; Helene Werner,
helene7wemer @gmail.com; Charlene Giacco, fcgiacco@gmail.com
Catechism & Bible Study: Helene Werner, helene7wemer @gmail.com

Social Ministries:

Committee Chair of Social Ministries: Ruthie Margarin 919 671-1421
Brown Bag Ministry: Tom Falvey, 919 539-4579

bbmofwendell @gmail.com; https://signup.com/go/cHahRde
Catholic Parish Outreach: 919 873-0245

Community Garden: Ed Sanderford, Sanderforded@gmail.com

Grief Support Ministry: Tony Wrobel 252 290-5306, tonywr obel 240@gmail.com

MINISTERIOS:
Liturgiay Sacramentos:
Comité: Bessy 919-444-5189, Rogelia Gutierrez 919-986-1956,
and Maria Chavez, 252 290-0844
Sébado, 6.30 pm: TBD, 919 365-7114, Ext. 204
Domingo, 12.00 pm: Luis Felipe Ruiz, 919 426-9225
Lectores: Sabado, 6:30PM: Eileen Hunter, 919 815-5699

Domingo, 12:00 pm: Oliver Rivera, 203-940-3915
Ministros de la Comunion: Rogelia Gutierrez, Maria Chavez
Monaguillos: Martes: KarlaVega, 919-532-6159; Sabado: Elizabeth
Tinoco, 919 266-7810; Domingo: Emily Garcia, 919-986-5837
Ujieres: Francisco Lara, 919 413-3309/Rodrigo Huerta, 919 390-4735

Educacion Religiosay Formacion delaFe:

Director de Educacion Religioso: Xenia Del Cid, 919-365-7114 Ext 202
RICA: Jesus Hernandez, 252 363-3265, Carlos Casas 919 796-9423
Clases de Quinceafier as: Georgina Ramirez, 919-763-2519
Coordinadora de la Celebracion de Bodas: Lorene Cira, 919 723-1502
Coor dinadora de Platica Prematrimonial: Enedina Ayaa 919 669-2741
Coordinadoradelas Ventasde Comida: Enedina Ayala 919 669-2741
Mujeresde Fe: Alexandra Gochi, 919 291-2558

Platicas Pre-bautismales: Belkys Ramirez, 919 365-7114, Ext. 200,
Lorene Cira, 919 723-1502.

ORGANIZACIONES:
Comitédel Ministerio Hispano: DoraAliciaDiaz: 919-625-4874/
Doradiaz13@Gmail.and Karla Vega, 919-532-6159
Grupo Juvenil: Blanca Ramos 919-946-3006/brv112425@hotmail.com
and Xenia Del Cid 919-365-7114 Ext 202/steeducation@gmail.com
Grupo de Oracion: Belen Mena, 919 559-8894

Coros:

and Ray Reilly 252 709-8347, rmmreilly@aol.com.

Migrant Ministry: Ruth van der Grinten, 919 622-2831

Prayer Warriors, Prayer Blanket: John/Sue Broderick, 919 365-3479
Respect Life: Jim Polito 919-601-2810

Sick and Homebound: Please call the office: 919 365-7114, Ext. 200
Softball Team: Alex Owen, 989 513-0853

Wendell Council of Churches: Edward Keegan, elkeegan@yahoo.com

Y outh Group: Mary Ann Venderber, 661-817-8289/4verderbers@gmail.com
and XeniaDel Cid 919-365-7114 Ext 202/steeducation@gmail.com

SERVICES:

Parish Advisory Council Chair: Ray Reilly, 919 709-8347

Acting Finance Council Chair: Joe Korostynski, 919 413-0051

I nternational Food & Music Festival Chair: Gene Zack, 919 624-1380;

genezack @yahoo.com & Vice-Chair: Joe Howell

jhowell @kirkkirklaw.com

Maintenance | ssues: 919 365-7114, Ext. 200

Safe Environment/Ambiente seguro: XeniaDel Cid, 919-365-7114

Ext 202 stereled@stewnc.org

Welcome Committee: Dan Poole, poolel01@gmail.com

Building Expansion Steering Committee: Mary Fish, Chairman,
919-906-2039 mfish122456@gmail.com

Columbarium Committee: Sharon Benton, Chairman, - (919) 785-8577,

steugenecol umbarium@gmail.com

Movimiento Familiar Cristiano: Miguel & Wanda Villapando
(Reunion lery 3rd Domingo) 919 896-9072, email: v2018wj@yahoo.com
Divina Misericordia: |sabel Castro, 919 532-9324

Apostolado dela Oracion al Sagrado Corazon de Jesis

(Primer viernes-7PM): Eva Gallardo, 919 669-4246

Grupo Divina Providencia de Alcohdlicos Anénimos:

Serelneen € 4150 Wendell Blvd Wendell, NC 27591

Para mas informacion: 919 426-9936

ORGANIZATIONS:
Parish Advisory Council Chair (meets the 3rd Thursday at 7PM)
Finance Council (meets the 4th Thursday at 7PM)
Knights of Columbus (1st Wed.-Officers Planning Meeting and
2nd Wed. - Council Meeting at 7PM):
Timothy Sullivan, Grand Knight - sullivantimothyL @yahoo.com
Vincent Parisi, Financial Secretary - vparisi77@gmail.com

Ladies Guild (meets the Second Thursday at 7:00PM)
Lynn Haddad Lynn: 518-526-5966, |ynnbillbella@gmail.com and
Toni Buchanan, Co-Presidents

Cub Scouts (meets most Mondays at 7PM):
Harvey Baker , pack515cubs@gmail.com

WEEKLY READINGS & OBSERVANCES OF JANUARY 12, 2025/
LASLECTURASY CONMEMORACIONES SEMANALESDEL 12 DE ENERO DE 2025

Readingsfor the week of January 12, 2025

Sunday: Is40:1-5, 9-11/Ps 104:1b-2, 3-4, 24-25, 27-28, 29-30 (1)/Ti 2:11-14; 3:4-7/
Lk 3:15-16, 21-22

Monday: Heb 1:1-6/Ps 97:1 and 2b, 6 and 7c, 9/Mk 1:14-20

Tuesday: Heb 2:5-12/Ps 8:2ab and 5, 6-7, 8-9/Mk 1:21-28

Wednesday: Heb 2:14-18/Ps 105:1-2, 3-4, 6-7, 8-9/Mk 1:29-39

Thursday: Heb 3:7-14/Ps 95:6-7¢c, 8-9, 10-11/Mk 1:40-45

Friday: Heb 4:1-5, 11/Ps 78:3 and 4bc, 6¢-7, 8/Mk 2:1-12

Saturday: Heb 4:12-16/Ps 19:8, 9, 10, 15/Mk 2:13-17

Next Sunday: Is62:1-5/Ps 96:1-2, 2-3, 7-8, 9-10 (3)/1 Cor 12:4-11/Jn 2:1-11

Observancesfor the week of January 12, 2025

Sunday: The Baptism of the Lord

Monday: St. Hilary, Bishop and Doctor of the Church

Tuesday:

Wednesday:

Thursday:

Friday: St. Anthony, Abbot

Saturday: January 18-25 is the Week of Prayer for Christian Unity

Next Sunday: 2" Sunday in Ordinary Time




Primary Care for the Entire Family
it (919) 365-7272

www.wendellfamily.net
2839 Wendell Blvd, Ste 100, ® Wendell

DML

Dib . [=1 SIDING, WINDOWS,
iabetes Management ® Hypertension Management
Asthma/COPD e Plantar Fasciitis ® Joint Injections & REMODELING
Physicu|s. e Chronic Care O.Cov.id Tesfing o Weight Management Clayton, NC
In Network with most Insurances plans including Medicare, Aetna, United Healthcare & BCBS
Accepting New Patients 919-585-2973
919-868-2057
Larry Hussey
Parishioner
www.dmlsidingandwindows.com

catholicmatch

North Carolina CONTACT ME Scott Messner

CatholicMatch.com/NC
fi\ STRICKLAND FUNERAL HOME & CREMATORY - Funeral Service

with Cremation

Service with reverence and grace for over a quarter century

or Burial
A Full Service Funeral Home & Crematory
“Each Life Lived is Uni : ” 919'365_'3612  Memorial Service
que. Each Service Should Be As Well. 211 West Third Street
Unlike our competitors, we are a locally owned Wendell » On-site
funeral home & crematory www.stricklandfuneral.com  Crematory
Daniel Bello
Attorney/Abogado

Personal Injury/Lesiones Personales
Workers’ Compensation/Accidentes de Trabajo
Immigration/Inmigracion

Traffic Matters/Multas de Trdnsito

Free Consultation/Consulta Gratuita TH IS S PACE IS

919-884-0031 o bello@bellolawfirm.com AVA I LA B LE
www.bellolawfirm.com o

For ad info. call 1-800-477-4574  www.4lpi.com 14-1826



